GRANDE
APELIOTES

AvepioTripag opo®ng DC 56" e LED pwTIOTIKO Kal THAEXEIpIOTRPIO, 38W
56" DC Ceiling fan with LED light and remote control, 38W

@ OAHIIEZ XPHEHE
@ USER MANUAL




EAAHNIKA

MNAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIZ
2HMANTIKEZ OAHIIEZ ASDAAEIAS.
AlaBaoTe NPOOEKTIKA TIC 0ONYIiEC XpnoNng npiv BECETE TN
OUOKEUN 0€ AsIToupyia kal UAGETE TIG odnyieg, TNV
|| anodeIEn kai eav €ival duvaTov TO KOUTI PE TNV E0WTEPIKN
ouokeuaaoia. Eav dWOETE TN OUCKEUN OE TPITO, NAPAKAAW

MeTaBiBaoTe kal TIg odnyieg Xpnone.

2YMBOAA ErXEIPIAIOY OAHI'IQN

> NUAaVTIKEC MANPOMOPIES YIa TNV AoPAAEIG aag €ival Ye 101K
onuavon. Eival anapaitnto va CUPHOPQWVEDTE E AUTEC TIG
00NYIiEC NPOKEIJEVOU Va anoPeuxBouv aTtuxnuaTa Kal Tuxov (nNUIEC
OTn OUOKEUN.

MPOEIAOMOIHZH: To cupBoAo auTtd oacg npoeldonolei yia
TOUC KIVOUVOUC OXETIKA E TNV UYEId 0ac kal unodeikvuel nibavouc
KIVOUVOUG TpaupaTiopou.

/\ MPOZOXH: AuTO avapEpeTal o€ MBavouc KIVEUVOUC yid T
OUOKEeUN N aAAa avTikeipeva.

1 SHMEIQZH: AuTo Tovilel GUPBOUAEC KAl MANPOPOPIEC.

OAHI'IEZ AZDAAEIAZ

1. AuTn N OUOKEUN UNopei va xpnoigonoindei and naidid nAikiac ano
8 €TV Kal Avw Kal AToPa HE PEIWPEVEC OWHATIKES, AIOBNTNPIAKEG N
dIavONTIKEG IKAVOTNTEG N EAAEIWYN EUMEIPIAC Kal yvwong, €aV TOUG
exouv 000ei eniBAewn ) 0dnYiec OXETIKA PE TN XPNON TNC CUOKEUNG
HE aoMaAr TPOMO KAl KATAvoouV TOUG OXETIKOUC KIVOUVOUCG.

2. Ta naidia dev npenel va naifouv JE TN CUOKEUN.

3. Ta naidia npenel va eniBAEnovTal yia va pnv naifouv Pe Tn
OUOKEUN.

4. O kaBapIopOC KAl N oUVTAPNON TNG CUOKEUNG OV MPENE! va
yivovTal ano naidia Xwpic eniBAsyn.

5. Mnv apnvete note naidid kal AToud PE PEIWPEVEC CWHATIKEG,
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aI00NTNPIAKEC N dIAVONTIKEC IKAVOTNTEC XWpIC eNiBAEWN KOvTa 0N
OUOKEUN. MnVv a@rveTe NoTe BpePn, NAIKIWHEVOUC 1 AppwOTOUG
avbpwnoug KaTw anod Tn pon aepa TNG GUOKEUNC.

6. XpnoIYonoINOTE TOV AVEUIOTNPA KJOVO YIa TOUC OKOMoUC Mou
NePIYPAPOVTAl OTO EYXEIPIDIO.

7. H ouokeun npoopileTal anokAEIoTIKA yia IOIWTIKM, OIKIAKN Xpron
Kal yia Tov NpoBAEnopevo okonod. AuTh n OUOKeUN Ogv ival
KaTaAANAN yia enayyeAUaTikn xpnon.

8. Mnv XPNOIUOMOIEITE TN OUOKEUN OE €EWTEPIKOUC XWPOUC,

9. /\ MPOEIAOMOIHZH: H NAEKTPOAOYIKA oUVOEDN Kal
€yKaTAOTAON TOU AQVEUIOTNPA OPOPNC NPENEI va Yiveral ano
MICTOMOINUEVO Kal EEEIDIKEUPEVO NAEKTPOAOYO KAl MAVTA CUPPWVA HE
TOUG €OVIKOUC KAVOVIOUOUC YIa TIG NAEKTPIKEG EYKATAOTACEIC.

10. /\ MPOZOXH: Mpiv TNV €yKATAOTACN TOU AVEUIOTAPA, KAEIOTE
TNV NApoxn PEUNATOC anod ToV KEVTPIKO Mivakd. ANoocuvOEoTE Tov
avepioTnea anod Tn napoxn PEUNATOC NPV TV EyKATaoTaon n Tnv
EMNIOKEUN TOU.

11. BeBaiwBeite 0TI N TGon Tou dIKTUOU 0ag €ivail n idia e Tnv Taon
NMou avaypa@eTal TNV TIKETA XAPAKTNPIOTIKWY TNG OUOKEUNC.
12. /A MPOZOXH: O avepioTpac npénel va yeiwoei.

13. BeBaiwBeite 0TI To KAAWDIO TOU PEUNATOC €ival OWOTA YEIWHEVO,
yla Tnv anoguyn Kivouvou nAekTponAngiac.

14. /\ NPOEIAOMOIHZH: Eav napatnpriosTe acuviBioTn
TAAAVTEUOMEVN Kivnon, OTAPATNOTE AUECWC VA XPNOIUOMNOIEITE TOV
AVEUIOTAPA OPOPNC KAl ENIKOIVWVNOTE UE TOV KATAOKEUAOTT), TOV
avTinpoowno o£PRIC 1 WE KaTAAANAG KATApTIOPEVA ATOLA.

15. O avepioTApag Npenel va TonoBeTnOei o€ XWPOUG HE KAAN
KUKAOQoOpia agpa.

16. H eykaTdoTaon Tou avepioTnpea Npenel va yivel o€ eninedn kai
oTEYVN ENIPAVEIA KAl JE TETOIO TPOMO WOTE TA NTEPUYIA VA
BpiokovTal og UWPOC HEYaAUTEPO anod 2.3 YETPA anod To NATwa.

17. Katd TnVv eykataoTaon, BeBaiwdeiTe OTI undpxel andooTaon
TOUAGXIOTOV 15eK. anod Tnv akpn TwWV MTEPUYIWV EWG TOV TOIXO Kal




. _________________________________________________________________________________________________________________________|
ano 1o Tapavi. AaBete unown o1 600 PEYAAUTEPN €ival auTnh N
anooTacn, T0oo KaAUTepn Oa €ival n por) agpa anod Tov avepioTnpd
oac.

18. H eykataoTaon otnpIENG NPENEl VA PMOPEI va AVTEEE
TouAaxioTov Bapog 68 KIAWV yia va eEac@alioTel pia acPaing
TONoOETNON.

19. To pJovTEAO TOU PWTIOTIKOU MOU €ival TONOBETNHUEVO OTOV
OUYKEKPIUEVO AVEUIOTNPA £XEI KATAOKEUAOTEI VI QUTO TO OKOMO.

20. Mnv OuVvOEETE TOV avepioTnpa og diakonTn dimmer. AuTo unopei
va npokaAeoel B0puBo Tou KivnTApa (akopa kal BAApn) kai hun
IKkavonoIinTIkf andédoon TNG CUOKEUNG.

21. Ae ouvioTaTal va AeiroupyoUv TauTOXpova O AVEUIOTHPAC
0pPOPNC KAl CUOKEUEG agpiou aTo id10 dWHATIO.

22. MpIv EVEPYOMOINCETE TOV AVEMIOTNPA, EAEYETE OTI OAEG Ol
OUVOEDEIG €ival aoPaAIOUEVEG Kal OTABEPEC.

23. /\ NPOEIAOMNOIHZH: AOYW TNG PUOIKNC Kivnong Tou
AVENIOTNPA, OPICUEVEC OUVOETEIC EVOEXETAl VA XaAapwaoouv. EAEyETe
TIG OUVOECEIG UNOOTAPIENG, TA OTNPIYHATA KAl Ta €EapTANATA
NTEPUYiwV OUO POPEC TO XPOVO YIa va BeBalwBeiTe OTI NAPAPEVOUV
aocpaAn.

24. KpaTnoTe TN OUOKEUN Hakpia ano nnyec BepuoTnTac, aueco
NAIOKO PwCc, uypacia (noTe punv Tn BuBileTe o€ onolodnnoTe uypo)
Kal aiXHNpES AKpeG.

25. Mnv XpnOILOMOIEITE TN CUOKEUN KOVTA O UNAVIEPES, VTOUJIEPEC,
VIMTRPEG, MIOIVEG KAM. OMou Pnopei va Bpaxei f va €pbel o€ enagn
HE VEPO.

26. lNa va npooTaTeuTeiTe anod nAekTponAn&ia, KPaTnoTe TOV
avepioTnpea, To BUoPa Kal To KaAwdIo Pakpla anod vepod n alha uypad.
27. AnoouvOEDTE TN OUOKEUN ano Tnv Tpogodoaia, éTtav Tn
HETAKIVEITE ano pia B€on o€ AAAN, NpIv TONOBETACETE 1 APAIPETETE
Ta €€apTANATA Kal NpIV TNV KaBapioeTe.

28. Mnv XPNOILOMOIEITE TN CUOKEUN XwpIc eniBAewn. Eav
anoxwpnoeste and To dwudaTio, 6a NPENEl NAVTA va ANMEVEPYONOIEITE

f-.__________________________________________________________________________________________|]



TN OUOKEUN.

29. /\ MPOZOXH: Mnv eniXeIpAOETE NOTE VA OTAPATACETE TA
nTePUYIA TOU AVEUIOTNPA OTaV €ival o Aeiroupyia.

30./\ MPOZOXH: la TNV anoguyr} TPQUKATIOHOY, KNV TOMoBETEITE
N NApePBAAETE 0noIOdAMNOTE AVTIKEIUEVO OTA MTEPUYIA TOU
avepioTApa OTav n CUOKEUN €ival ouvdedepevn oTnV Tpo@odoaia N
oTav BpiokeTal o AsIToupyia. ANOPUYETE TNV €nagn KE onolodnnoTe
KIVOUMEVO HEPOG TOU.

31. /\ MPOZOXH: Mnv TonoBsTeiTe polUxa i dAAa avTikeipeva
ENAvVW OTOV AVEUIOTAPA.

32. /\ MPOZOXH: Mnv XpnoILONOIEITE TN CUCKEUH KOVTA OF
KOUPTIVEC.

33. EA&yxeTe KaTA dIACTAKATA TN OUOKEUN KAl TO KAAwdIO TNG yia
TUXOV (pOOopEC.

34. /A MPOEIAOMOIHZH: Mnv XpnOoILOMOIEITE T CUOKEUR av £XEl
unooTei onoladnnoTe ¢nNuIa 1 av €av undpxouv opatda onuadia
BAGBNGc oTn ouokeun. Ma va anopuyeTe evOEXOUEVO KivOUVO, PNV
ENIXEIPNOETE va €NIdIOPOWOETE TN OUOKEUN HOVOI 0ac. EnikoivwvnoTe
HE evav €EEIBIKEUPEVO TEXVIKO YIa EMIOKEUN. XPNOIUOMOIEITE PJOVO
yVvnola avTaAAaKTIKA.

35. Mnv npoonabnosTe va eNIOKEUACETE TN OUCKEUN HOVOI 0dC.
EnikoIvwVeiTe Nnavta Pe évav €E0UCIodOTNEVO TEXVIKO.

36. /A MPOEIAOMOIHZH: XpnoIUOMOIEITE HOVO QUBEVTIKA
avTaAAakTIka. H xprion €EapTnudTwy nou dev GUVIOTWVTAI N
nwAoUVTal anod ToV KATAOKEUAOTN TG CUCOKEUNG KMNOPEi va
NPOKAAETE! KIVOUVOUC.

37. H nnyn @wTOC Nou NEPIEXETAI OE AUTO TO PWTIOTIKO Ba npénel
va avTikabioTaTal YOvo anod Tov KATAoOKEUAOTH N ToV avTinpoowno
ouvVTAPNONG TOU 1 and ATopo 1I000UVANOU NPOCOVTOC.

38. Mnv XpNOILOMNOIEITE TN CUOKEUN €AV N eMPAveId TNG €ival
payIiopevn.

39. Mnv XpNOILOMOIEITE TN CUOKEUN OTAV To KAAwdIOo €ival
PBappevo, n PETa and ducAsiTroupyia TNG, f av €xel UNOOTEI KAMOIOU
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€idouc BAARN.

40. Eav 1o kaAwdio TPopodoaiac €ival KATEOTPAUPEVO, NMPEMEl va
avTikaTaoTabsi and Tov KATAOKEUAOTH N TOV avTiNnpoowno oepPIg
TOU N ano &€va e€ioou €EEIIKEUPEVO ATOMO YIA VA AnopeUxOei TuXOV
KivOuvOoc.

41. Mnv XpNOIKOMOIEITE TN OUCKEUN av OgV €ival NANPWG
ouvapuoAoynueva OAa Ta Pepn TnG.

42. Mnv XpNOIKOMOIEITE KAl PNV anoBnKEUETE TN CUOKEUN OE XWPOUC
OMOU UNApXoUV EUPAEKTA UAIKA Kal agpia, 1 o€ NePIBAAAOV HE MOAAN
oKovn, agpa n aTtuo.

43. Mnv XpNOIKOMOIEITE TN OUOKEUN KOVTA OE avoIxXTh GAOYa f aAAn
OUOKEUN Beppavonc.

44, /\ NMPOEIAOMOIHZH: Mnv XpnOILOMOIEITE TN CUCKEUR
napouaia nebavwg EKPNKTIKWV 1 EUPAEKTWV UYPWV 1 AEPIWV.
45. AuTn n ouokeun dgv NPoopPICETal yia Xprnon O€ aXUPWVEC,
OTARAOUC 1) NAPOPOIOUC XWPOUC

46. /\ MPOZOXH: KpaTraTe T CUOKEUM Wakpid anod naidia Kal
KaToIkidIa.

47. Ta naidia dev npénel va naifouv Pe Tn ouokeun. Ma va
OIaoPAAICETE TNV aoPAA&la Twv NaidiwV 0ac, NApakaAw KPATHoTE
Hakpid TouC OAa Ta UAIKG CUOKEUAOiac Onwc NAAOTIKEC OAKOUAEG,
KOUTIA, PEAICON K.AM.

/\MPOZOXH: Mnv enimpéneTe oTa Hikpd naidid va naifouv pe Ta
UAIKG ouokeuaoiac. Kivduvog ac@ugiac!

48. O aveploTAPAG 0AG PNOpPEi va Kavel eha@pu B0puBo o xapnAn
TaxuTtnTa. AuTo dev anoTeAei QUCAEITOUPYIa TG CUOKEUNG N
EANATTWMPA TNC YIATI NPOKEITAl YIa NAEKTPIKO BOpUBO NoOU NPOKAAEiTal
and peiwon 1oXUoC.

49. EQv OKONEUETE VA KN XPNOILOMOINCETE TOV AVEUIOTAPA YId
HEYAAO XpovikO dlIaoTNHa, anevePYonoiNOTE TNV KAl ANOCUVOEDTE
TNV Napoxr PeUMATOC.



OAHrIEXZ AZ®AAEIAZ MMNATAPIQN THAEXEIPIZTHPIOY

1. O1 ynartapieg Npénel va GpuUAAcoovVTal Hakpida ano naidid.

2. O1 ynaTapieg Npenel va €ival owoTd TONoBETNUEVEG AKOAOUBWVTAG TN OwaOTN MNOAIKOTNTA.

3. AlIG@OPETIKOI TUMOI KNATAPIWV ) KAIVOUPYIEG KAl XPNOILONOINUEVEC UNaTapieg dev nNpénel va
xpnaoiyonolouvTal padi.

4. MnV XpNOIKOMOIEITE NOTE UNATAPIEC HE DIAPPOEG NAEKTPOAUTWV 1 PWYHEC.

5. /A MPOZOXH: MoTé pnv Katanisite TRV pnatapia. Edv n unatapia katano®si, nTHoTe dueoa
1aTpikn BonBeia.

6. MNV BPAaXUKUKAWVETE NOTE TOUC NOAOUG TWV WNATAPI®V KAl YNV NpoonabnosTe NoTE va avoIEETE
TIG UNATAPIEG.

7.& MPOEIAONMOIHZH: AQaipEoTe TIC UNATAPIEC AV TO TNAEXEIPIOTNPIO DV XPNOILONOIEITAl VId
MEYAAo Xpoviko S1aaTnua yia Tnv ano@uyr diapponc Uypwy UnaTapiac.

8. Mnv €KBETETE TO TNAEXEIPIOTHPIO O NAIAKO PWC.

9. EA&yXeTe TO KAAUMHA €TOI WOTE VA NAPANEVEI KAEIOTO.

10. /A MPOZOXH: Mnv €nixeIpAOETE va QOPTICETE PNATAPIEC MOU £XOUV AREEI ) UNaTapiec nou dev
eival enavaeopTIfOPeveG. AyopdaoTe VEEG enavapopTICOPEVES UNATApIEG.

11. O1 ynaTtapieg dev npénel va ekTiBevTal o unepBoAIkn BepudTNTa.

12. AI‘IPOZOXH: Mnv neTdTe NOTE TIC PnaTapieg o pwTid. Kivduvog €KkpnENG kai nupkayiag!
13. O1 ynartapieg npenel va avTtikabioTavral oUP@WVa PE TOUG IOXUOVTEG KAVOVIOUOUG OXETIKA PE TNV
anoppiwn. NMapakaAoUPE va PEPETE TIC XPNOILOMNOINKEVEG UNATAPIEC O €va €IDIKO KEVTPO
avakuKAwong onou 6a avTigeTwnifovTal e GIAIKO Npog To NepIBAAAov Tpono.

MPOEMIZKOMHEH XYZKEYHE 1— —— 7 =
2 N - -
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. Avw KaGAuppa

. Bpaxiovag avaptnong

. MTeplyio

. AlgkoopnTikd KAAUppa

. Bida Baong otnpIing

. Bida oTepéwoncg nTepuyiou
. AvTiBapo

10. TnAexelpioTrplo Pe Baon oTnPIENG Kal BIdeg

O 0O NO U WN =

THAEXEIPIZTHPIO

1. FAN: MARKTpO evepyonoinong / anevepyonoinong avepioTrnpa

2 % f MAAKTPO aUENoNG / PeiwoNg TNG TaxUTNTAG NEPICTPOPNG 20— 4
3. LIGHT: MAAKTpo evepyonoinong / anevepyonoinong GwTIOTIKOU 5
4. Q : NARKTpO eMIAOYAC BEPHOKPATIAC XPOUATOC 6— —7

5.Q t: MANKTPO aUEnong / HEIWONG TNG PWTEIVOTNTACG
6. TIMER: MAAKTPO pUBUIONG XPOVOdIaKONTN
7. MODE F/R: MANKTpo €niAoyng Aeimoupyiag / AAayng ¢opdag Aeiroupyiag



ErKATAZTAZH ANEMIZTHPA

AI‘IPOEIAOI‘IOIHZH: H nAekTpoAoyikry oUvdeon Kal eykaTdoTaon ToU avepioThpd 0poPnG NPENEI
va yiveTal anod nioTonoinuevo Kal eEEIBIKEUPEVO NAEKTPOAOYO Kal NAvTa cUPQVA KE ToUg EBVIKOUCG
KAvoVIOHOoUG YIa TIC NAEKTPIKEG EYKATAOTACEIG.

To pOTEP / 0 Bpaxiovag / To kaAuppa kai To LED KIT gival npooguvapuoAoynuéva.

1. AQaipéoTe OAa Ta UAIKG OUOKEUAOIAG KAl KPATAOTE TA PAkpid anod Bpegn kal naidid.

2. TonoBeTnoTe TN BAon oTNPIENG 0 KAaTAaAANAO onpeio oTnv opo®r (AABeTe UNOWIV TIG 0dNYiEg
aopaleiac) kal ao@alioTe KaAd PE TIC NAPEXOUEVEC BIdEC.

TONOGETHZH >E ZYAINH OPO®H

1 SHMEIQZ=H: O1 Bidec oTepewanc nou nepIAduBAvVOVTal OTH CUOKEUAGTia NpoopilovTdl yia
TOILEVTEVIO TOIX0. Ma KATAOKEUEG and AAAo UAIKO, M.X. EUAIVEG KaTAOKEUEG, Ba npéenel va
xpnaoigonoinBei o kataAAnAog Tunog Bidac.

TONOGETH>H >E TXIMENTENIA OPO®H

TonoBeTnoTe TN BACN OTNPIENG O KATAAANAO anueio aTnv opo®n (AABETE UNOWIV TIG 0dNYiEg
aopaleiag) kai TonoBeTAOTE onuadia yia TiI TPUNEC NMou NPENEl va avoiEouv. AQaipeDTE TO OTHPIYHA
Kal TPUNMOTE TNV 0po®r and okupoddepa KavovTag 2 TpUMEG NoU avTioToIXouV oTn SIAUETPO TWV
OUMNEPINAUBAVONEVWY 0UNAd. 3TN CUVEXEIAQ EICAYETE TA OUNA OTIG TPUNEG KAl NIECTE TA PEOA
XPNOIMonoInvVTac éva opupi. TOMOBETACTE TO OTAPIYNA OTNV KATAAANAN B£0n Kal ao@AAioTe KAAd peE
TIG NAPEXOMEVEG Bideg kal nagiuadia.

1 SHMEIQZ=H: Oi Bidec oTepewanc nou nepIAapBAvovTal oTn CUCKEUAaia NpoopilovTal yia
TOILEVTEVIO TOIX0. Ma KATAOKEUEG and AAAo UAIKO, Mn.X. EUAIVEG KaTAoKeEUEG, Ba npéenel va
xpnaoigonoinBei o kataAAnAog Tunog Bidac.

3. STEPEWOTE Ta NTEPUYIA OTO WA TOU HOTEP XPNOIKONOIWVTAG 2 BIdEC OTEPEWONG YIA KABE
nTepUYyI0: ToNnoBETAOTE TO KABE NTEPUYIO OTN B€0N Tou eUBUYPAPUICOVTAC TIG OMNEG TWV NTEPUYIWV
ME TIC aVTIOTOIXEG TPUMEG ENAVW OTO OWHA TOU POTEP. STN OUVEXEIQ BIDWOTE NPOCTEKTIKA TIG 2 BIdEC
TOU KGBe NTepuyiou PEXPI va BeBaiwBeiTe OTI Ta NTepUYIA £XOUV AOPAAITEl ENAVW OTO POTEP Kal OV
undpxel Kivduvog va @Uyouv ano Tn B€on Toug KaTa Tn AEITOUpyia TNG CUOKEUNG.




4. 3Tn OUVEXEIA KPEPAOTE TO OPAIPIKO OUVOETHO KAl TOV AVEUIOTNPA oTn BAcn oTnpIENG.
MepIoTPEWTE TOV Bpaxiova oTAPIENG HEXPI O OQAIPIKOG CUVOECHOG va aopaAiosl oTn Bacn oTnpIEng
(N koiAn gykonr Tou a®aipikoU CUVOECHOU MPENEl va EQpApUOCEl OTIG NPOEEOXEC TNG
Bd&ong).BeBaiwBeite 0TI 0 0dNYOC TNG BACNC €ival TONOBETNUEVOC OTNV UNOJOXI TOU 0@aipikoU
OuvdETHOU.

A. KoiAn gykomnn Tou ogaipikoU ouvOETHIOU

B. Mpoe&oxég TnG Baong oTpIgng

C. Bpaxiovag otrpigng

5. Tia yeyaAUTepn aopAAeld, OTEPEWOTE TO NAPEXOUEVO KAA®DIO ao@aleiag, 1davika o€ £va onpeio
ave&apTnTo ano To ONuEio OTEPEWONG, N Yia Napadsiyua o< pia Bida Pe AykioTpo O opodn ano
oKupOdENa.

6. TonoBeTNOTE TOV OEKTN TOU TNAEXEIPIOTNPIOU avApeaa aTn BAcon oTAPIENG Kal TOV opaipiko
OUVOEDHO ONwG PaiveTal NApakdTw:

7. 3TN OUVEXEIQ KAVETE TIC NAEKTPOAOYIKEC CUVOEDEIC AKOAOUBWVTAC TIC NMAPAKATW 0dnYieg:

/\ MPOEIAOMOIHZH: MMpiv npoXwprOETE OTIC NAEKTPOAOYIKEG OUVIETEIC, BIABACTE MPOTEKTIKA TIG
odnyieg aopaAeiag. Mpiv ano onoladnnoTe ouvdeon, BERAIWOEITE OTI EXETE ANEVEPYONOINTEl TNV
napoxn peuparTog. EvepyonoinoTe TNV napoxn peUNATog JOvo OTav €xel OAOKANPWOEI MARPWG N
€YKATAOTAON TOU avepioTnpd. O NAEKTPIKEG CUVOETEIC NPENEI VA YivovTal CUPPWVA PE TOUG
I0XUOVTEC KAVOVIONOUG Kal anod €EEIDIKEUPEVO NAEKTPOADGYO.

2YNAE>H ME TPO®OAOZIA PEYMATOX
e TONOBETNOTE NPOCEKTIKA TA NAPEXOMEVA POVWTIKA KAAUPPATa oTa KaAwdia opo®nc (pacn Kal
0UdETEPO) waTe va eEacg@alileTal SINAN Hovwan.

e SUVOEOTE Ta KAAWDIA TNG NApoxnG peupaTog (OudeTepoc N kal daon L) oTIG avTioToIXEG UNOJOXES
TNG KAEWAG NOU BPIOKETAI OTEPEWNEVN OTN BACN 0POPNC TOU AVEUIOTAPA ONWC (PaiveTal TNV
napakdaTw €ikova.

1 SHMEIQZEI>:
e ‘OTaV KAVETE TIC OUVOEDEIG, OUVOEDTE OWOTA TOUC XAAKIVOUC aywyous TwV KAaAwdiwyv aTnV KAEUA.
e [TpOCEETE 01 aywyoi Tou KaAwdiou va £xouv TonoBeTNOEI CWOTA PETA OTNV KAEWA KAl va PNV €EEXEI
YUHVOG XaAKOC anod TnV KAEWQ, yia va ano@UyeTe TNV MBavoTnTa BpaxUKUKA®UATOC Kal
nAekTponAngiag.

]



2YNAE>H AEKTH ME TPOO®OAOZIA

SuvdéoTe To ¢Ic (AC INPUT) nou €pxetal ano Tnv KAEUa Pe Ta kaAwdia napoxng peUPAToC Kai
BpiokeTal endvw oTnv Bacn opo®ng, aTnv avtioToixn unodoxn (AC INPUT) Tou receiver

2YNAE>H AEKTH ME ANEMIZTHPA

e SUVOEOTE TNV UOoa MOTOR nou €pxeTal and Tov agova oThAPIENG TOU AVEUIOTHPA, OTNV AVTIGTOIXN
unodoxr Tou receiver n onoia €xel Tnv onuavon MOTOR

e SUVOEOTE TNV QUOa LED nou €pxeTal and Tov a&ova oTAPIENG TOU AveUIOTAPA, TNV avTioToIXN
unodoxr Tou receiver n onoia €xel TNV onuavon LED

a ~
P AdkTng e
2 AN S
C \“\Xttkt\“‘\\ )

Ny -

i
045, o
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8. EQbOoov €xeTe OAOKANPWOEI TIG NAEKTPOAOYIKEC CUVOEDEIC, TONOBETAOTE TO AVw KAAUMHA OTOUG
avTioTolxoug 0dnyoug TNG BAoNG OTNPIENG KAl NEPIOTPEWTE TO KAAUUKA apIoTEPOCTPOMA YId Va
aopaAioel oTn B€on Tou. Ma va anac@alioel, NEPIOTPEWTE TO KAAUMMA deEIOOTPORA.
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i ZHMEIQZH: 5¢ NEPINTWON NMouU KATa Tn AEIToupyia, 0 avepioTrnpag akouyeTal va Tpilel,
TONoOEeTNOTE e Talvia dINAAG Owng €va avTiBapo o €va NTepUyIo Kal dOKINACTE. Av To TpiEIuo
eEakoAoubei, dokipaoTe TV idia diadikaacia kal ge Ta unoAoina nTepuyid.

MPOAIPETIKH EFKATASTA>H BAZH> TOIXQY TOY THAEXEIPISTHPIOY
Av BEAETE va TONOBETAOTE TN BACN OTNPIENG TOU TNAEXEIPIOTNPIOU BPEITE TO KATAANAO onpeio oTov
TOiX0 Kkal TonoBeTAOTE oNuAdia yia TiG TPUMEG NMou NPENEl va avoi&ouv. AQaipeaTe Tn Baon oThPIENG
Kal TPUNNOTE KAavovTag 2 TPUNEG. 3TN OUVEXEIQ EICAYETE TA oUNA OTIG TPUMNEG KAl NIECTE TA PECA
XpNaolgonolnvTac éva ogupi. TonoBeTnoTE TN BAon oTNPIENG oTNV KATAAANAN B€on kal acpaAioTe
KaAd pe TIg Bideg kal pOSEAEG.

"

= F@
-~ 1§ ]
XPH>H THAEXEIPISTHPIOY

1. XpnoIKOMnoINOTE TO TNAEXEIPIOTAPIO YIA VA OPIOETE TNV TaXUTNTA TOU AVEUIOTNPA KAl va
EVEPYOMOINCETE / ANEVEPYONOINTETE TO QWG KAl TOV AVEUIOTNPA, va ENIAEEETE Tn BepPokpaaia
XPWHATOG KAl TO €MiNedo pwTEIVOTNTAG, VA OPICETE TOV EMBOUUNTO XPOVO AnNEVEPYOMoinonG HECW TOU
XPOVOJIaKONTN Kal va dAAAETE Tn popd ASIToupyiac TWV NTEPUYIWV.
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2. AVOIETE TO KAAUMMA UNaTapi®v oTo TNAEXEIPIOTAPIO KAl TOMNOBETNOTE TIC UNATAPIEC AKOAOUBWVTAG
TN 0WOoTH NoAIKOTNTA (o1 pnaTtapieg dsv oupnepIAaUBAvovTal oTn CUOKEUAOia).

L. U

-||-

3. TonoBeTNOTE TO KAAUPKA Miow aTn B€on Tou.
4, INUadEWTe ToV AIoBNTAPA KE TO TNAEXEIPIOTAPIO KAl NATACTE TO NANKTPO NOU EMIBUWEITE yia TNV
avTioToixn A&Iroupyia.

1 SHMEIQZH: Av Sev XpnOILOMOIEITE TN GUOKEUR YIA APKETO XPOVIKO SIACTANA, BYAATE TIC
Jnartapieg and TNAEXEIPIoTNPIO yia anoguyn diappong uypou pnaTtapiag.

ATAAIKASIA >YZEY=H> THAEXEIPI>THPIOY ME AEKTH

Anod npoeniAoyr, To TNAEXEIPIOTHPIO Kal 0 JEKTNG EXOUV AON AVTIOTOIXIOTEL. TNV ondvid NepInTwaon
nou To TNAEXEIPIOTAPIO OeV €ival ouvdEdEUEVO OTOV OEKTN, AKOAOUBNOTE Ta NApAKATW BruaTa:

1. AnevepyonoinoTe TNV napoxn peuuarToc.

2. MNePIPEVETE PEPIKA OEUTEPOAENTA KAl ETA EVEPYOMOINOTE Eava Tnv Tpopodoaia.

3. EvTog 20 deuTepoAENTWY anod TNV EvEpyonoinon, NIECTE KAl KPATNOTE NATNHEVO To NANKTPO FAN
TOU TNAEXEIpIOTNPIOU yia nepinou 8-10 deuTepOAEnTa, oNUAdEUOVTAC E TO TNAEXEIPIOTAPIO TOV
aiodnTnpa Tou avepioTnpd.

4, O OEKTNG EKNEUNEI €va NXNTIKO ONua 0Tav oAokANpwOei n oUleu&n. 3Tn ouvexela, Ba Pnopeite va
XPNOILMOMNOINOETE TO TNAEXEIPIOTNPIO 0AG VI VA EAEYEETE TOV AVEUIOTNPA OPOPNG OAc.

AIAAIKASIA >YZEY=HZ THAEXEIPI>THPIOY ME AAAOY> ANEMIZTHPE> OPO®HS TOY IAIOY
MONTEAQY

AV EXETE EYKATEOTNHUEVOUC NOAAOUG AVEUIOTAPESG OPOPNG TOU idIou POVTEAOU, ival duvaTog o
ENEYXOG OAWV W€ €va POVO TNAEXEIPIOTAPIO.

EnavaAdBete Tnv napanavw AIAAIKASIA SYZEYZHS THAEXEIPIZTHPIOY ME AEKTH pe dAoug Toug
AAAOUG QVEUIOTAPEG OPOPNG NMOU BEAETE VA OUYXPOVIOETE OTO idI0 TNAEXEIPIOTNPIO.

OAHrIEZ AEITOYPIIAZ

ENEPIrOMOIHZH ANEMIZTHPA

EvepyonoinoTe Tov aveuioTnpa natwvTag To koupni FAN endvw oTo TnAexeipioTnpio. H
npoeniAeypévn TaxUTNTa aveuioTnea ival n TaxutnTa 3.

la va anevepyornoInoETe TOV AVEUIOTAPA, NATAOTE Eava To NANKTPO FAN.

EMNIAOIMH TAXYTHTAZ AEITOYPIIAZ

EMIAEETE TNV TaxUTNTA NEPIOTPOPNG TOU AVEUIOTAPA NATWVTAC TO KOUMNI puBHIong TaxUuTnTag
€MNavw oTo TNAEXEIPIoTNPIO. O avepioThPaAg Xl 5 dIaBEaINEG TaxUTNTEG AsIToupyiac:

o ApKETA XapnAn (1)

* XapnAn (2)

e Meoaia (3)

* YynAn (4)

e ApKeTa uwnAn (5)

e 11



MaTtnoTe To NANKTPO = + yia va yia va au&noesTte Tnv TaxuTnTa.
MaTtnoTe To NANKTPO 3L -yia va yid va PEIVOETE TNV TaxuTnTa.

I SHMEIQZH: O apiBpoc Twv ypapp®y nou €ival opaTtég aTny 086vn Tou TNAEXEIPITNPIOU
AvTIOTOIXEI OTNV €MAEYUEVN TAXUTNTA.

EMIAOIH MPOIrPAMMATOS AEITOYPIIAS
O avepioTrpag dIabéTel 3 TPOMoUG AsiIToupyiag:
e NORMAL (0TaBepr) ouvexouevn AIToupyia oTnv enIAeyPEVN TaxuTnTa)
e SLEEP (0 avepioTnpag opo®ng LEIMVEI aUTOUATA TNV TaxUTNTA Tou KATd éva eninedo kabe 30
AenTd. EMAEETE TNV TAXUTNTA EKKIVNONG NPIV EVEPYOMOINTETE TN AeiToupyia SLEEP. H évdeign MODE
SLEEP eugavileTal atnv 080vn Tou TNAEXEIPIOTNPIOU OTAV auTnh N A€IToupyia €ival evepyonoinuévn)
e ECO (0 avepioTnpag opo®nc ASIToOupyei oe AsIToupyia eco g uwnAo €ninedo eVEPYEIAKNG
anodooncg, HETAEU Twv TaxuTATwV 1 kal 2. H évdeiEn ECO MODE su@avileTal atnv 086vn Tou
TNAEXEIPIOTNPIOU OTAV AUTH N AEITOUpYia €ival Evepyonoinuevn.
MatnoTe To NANKTPO MODE F/R yia va emAEEETE To eMBUPNTO NPOYpPANKa AsIToupyiag NETAEU Twv
TPI®V Napandavow.

1 ZHMEIQZH: H TaxUTnTa TOU aVePIoTAPa BEV UNOPE] va PUBKICTEN KATa Tn JIAPKEIA AEITOUpPYIag
TWV NpoypappdTwy ECO kal SLEEP.

ENEPIOMOIHZH KAI ATAAIKAZIA PYGMIZHZ TOY OQTI>MOY

MnMopEITE va avoiEeTe / KAEIOETE TO GWC NATWVTAG To NAAKTPO LIGHT 0To ThAEXEIpIoTHPIO.
EMIAEETE TNV €NIBUPNTT BEPUOKPATIAg XpWHATOC WE TO NATNKA TOU NARKTPOU @ oTo
TnAexeipioTipio (3000°K / 4000°K / 5000°K).

MathoTe To NARKTPO ) + yia va auEAoETE TNV £vTaon Tou GwToC,.

MatAoTe TO NAAKTPO () — YIa VA PEIOGOETE TNV EVTACT TOU QWTOG,

XPONOAIAKOMNTHX

O xpovodIakonTNG KUMNoPEi va pUBUICTEI yIa va anevePyoroInoel TOV AVEUIOTHPA OE OPICHEVO XPOVIKO
diaoTnua (€wg 12 wpeg).

MatnoTe To NANKTPO TIMER 0TO TNAEXEIPIOTHPIO YIA VA OPICETE TOV ENIBUUNTO XPOVO
anevepyonoinong. Kabs natnua Tou NANKTPOU avTioToIXel o€ Bripa au&nong 1 wpac.

la va anevepyornoinoTe Tov XpovodIiakonTn, NaThoTe To NANKTPo TIMER €wg 0Tou €EagaviaTei n
avTioTolxn EVOEIEN OTO TNAEXEIPIOTHPIO I ANEVEPYOMOINOTE XEIPOKIVNTA TOV AVEUIOTRPA.

PYGMI>ZH XEIMEPINHZ / ©EPINHZ AEITOYPIIAY

MnopeiTe va aAAGEETE TN POPA NEPIGTPOPNG TOU AVEUIOTNPA NMIE(OVTAG TO AVTIOTOIXO MANKTPO ENAVW
OTO TNAEXEIPIOTNPIO.

/A MPOEIAOMOIHZH: Na natare NapaTeTageva 1o NANKTPO aAAaync eopdc Tou avepioTnpd
MONON &Tav o aveuioTneac PPioKETAl 0 0TACN Kal OV NEPIOTPEPETAI. AV NATNOETE NAPATETANEVA
TO NAAKTPO aAAaynG QOopAac eV O AVEUIOTNPAG NEPIOTPEPETAI, EVOEXETAI VA NPOKANBEI {NuIa 0TO
HoTEP, N onoia dev kKAAUNTETAl ano Tnv yyunon.

MaTAoTe Kal KPATAOTE NATNHPEVO TO NANKTPO MODE F/R vyia 3 dsUTEPOAENTA yIa va AANAEETE TN
@Opa AsIToupyiag Twv NTepUyiwv. And NpoeniAoyrn 0 avepioTAPAG OPOPNG 0AG NEPIOTPEPETAI
apioTepdaTpo®a (Bepivn AsiToupyia).

H evdeiEn F | R Ba eugavioTei atnv 08dvn.

e F forward = S = Summer (kaAokaipl) = apioTepdaTPOPN NepIoTPoPn (Bepivr) AsiToupyia)

e R reverse = W = Winter (xeiywvag) = deEl00Tpopn NepIaTpo®r| (XEINEPIV AgIToupyia)
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KAGAPIZMOZ

/N\ MPOEIAOMOIHZH: Mpiv kaBapioeTe T GUOKEUN 0ac, SIBATTE NPOTEKTIKA TIC OBNYIEC
aogaleiag.

1. MavTta anoouvdEETE TN GUCKEUN ano Tnv Tpo®odoaia npiv Tov Kabapiopo Tng.

2. XpnoigonoinoTe €va paAako navi, Bpeyuévo Pe éva nnio didAupa canouviol yid Tov KaBapiopo
Tou.

3. Mpoooxn va un €pBouv o€ enagr Ta KAAwdIO Kal N GUOKEUN HE VEPO.

4, Mnv XpnOIKONOIEITE OKANPA, ASIavTIKa 1) JIaBPWTIKA anoppunavTikd r dIaAUTIKA uypd yia Tov
kabapiopo TNG CUOKEUNG Kal Kaveva anod Ta napakdtw wg KadapioTiko: Bevdivn, apainTiKa n
BevloAio.

JUVIOTATAl VA EAEYXETE TAKTIKA TNV KATACTAGCN TOU AVEUIOTHPA 0POPNG Kal TNG BAoNG OTNPIENG TOUG
avepioThpa opo®ng (TouAdxioTov dUo POoPEC To XpOVo avaAoya He Tn xpron). Adyw TnG SUXVAG
XPNONG TOU AQVENIOTNPA 0pOPNC, ol BIOEG EXOUV TNV TACT VA XAAAPWVOUV HE TNV Napodo Tou
Xpovou. EAeyETe kal ogiETe TIg Bideg TNG BAONG OTNPIENG, TWV NTEPUYIWV, TOU KAAUUKATOG TOU LOTEP
Kal Tou QwTIoTIKOU LED €av xpeialeTal.

AMNOOHKEYZH

1. MavTta anoouvdEETE TN GUCKEUN ano Tnv Tpo®odoaia npiv TNV anobnkeuaon Tng.

2. ANoouvappPoAoynOTE TN OUOKEUN.

3. TonoBeTNOTE TN OTNV APXIKA TNG CUOKEUATIa TNG Kal PUAAGETE Tn o€ ao®aAn, &npn 6€on.

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN
Ei AUTO TO ONa nou spgavileTal enNavw oTo NPoioy, oTa €EAPTNUATA TOU ) 0TA yXelpidia nou
TO OUVOJEUOUY, UNOJEIKVUEI OTI TO NMPOIOV Kal Ta NAEKTPOVIKA Tou €5apTrpaTa dev Ba npénel
va anoppintovTal yadi Je Ta unoAoina oIKIaKa anoppiyuara.
MPOKEINEVOU va ano@euxBouv evdexOUeVeS BAABEPEC oUVENEIEC 0TO NEPIBANAOV ) TNV Uyeia €EaiTiag
TNG aveEEAeYKTNG dIABeoNG anoppIPATwWY, 0ag NApakaAoUUE va dlIaXwpIoETE auTa Ta NPoiovTa ano
AaAAoug TUNOUG anoppIPKATwY KAl va Td aVAKUKAWOETE.
O1 olkiakoi XproTeg Ba npéenel va EABouv o€ eNIKoIVwvia €iTe e To kaTaoTnua an’ énou ayopacav
auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIEG, MPOKEILEVOU VA NANPOPGOPNBoUV TIG
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Mnoio gnopolv va dwoouv auTd Ta npoiovTa
yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAov avakUKAwaon.

AMNOPPIWH MIMATAPIQN

AUTA N enionpavon Navw oTn pnartapia, To eyxeipidio r Tn ouokeuaaoia unodeikvUel OTI Ol UNATAPIEG
auTou Tou npoidvTog dev Npénel va anoppinTovTal adi e AAAa oIkKiakd anoppigpaTa oTo TEAOG ToU
KUkAou {wng Toug.



AEATIO NAHPO®OPIQN MPOIONTOX

NANpo¢opieC yia TNV TRUTOMOLNGN TOU JOVTEAOU TO OTIOL0 XdOopoUV oL TANPOdOPLEC

LIFE GRANDE APELIOTES

Nepypadn Ioppodo | TA Movada
M&y1LaTn Titpo)n aépa amd avEULSTHpO: F 334.5 m3/min
layic elo680U avELTTHPA P 39.0 W
TR Aettoupyiag Sv 8.6 (m3/min)/W
Karavahwon woyliog 68 KaTaatash avaplovic Pss 0.38 W
EMoyLaKr KATavaAwon NAEKTPLKAC EVEPYELIC Q 12.9 kWh/a
ZTABUN NXNTIKAS LoXUOC QVELILOTAPO Lwa 51.8 dB(A)
MéyLotn TayUThTa aepa C 33 meters/sec

MpATUTO PETPNONG THE TIUAG AeLToupyiag

(EU) No 206/2012+(EU)2016/2282
IEC 60879 :1986/COR1:1992

EN 50564:2011

EN IEC 60704-1:2021

EN IEC 60704-2-7:2020

ITOLYELO EMUKOVWVIAS VLol TRV TLpoxn
TEPLOTOTEPWY TN podopLby:

SUN SA

lwviog Kahoywpt

570 D9 Bzoaahovikn,
EAaSa

THA. +30 2310 700.777

cw.___________________________________________________________________________________]




PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting
the product into operation and keep the instructions, the
|I receipt and, if possible, the box with the internal
packing. If you give this product to other people, please
also pass on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

A WARNING: This sign warns you of dangers to your health and
indicates possible injury risks.

/\ CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine
or other objects.

1 NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance may be used by children aged 8 years and above
and by persons with reduced physical, sensory, or mental
capabilities or lack of experience and knowledge, provided they have
been given supervision or instruction concerning safe use of the
appliance and understand the hazards involved.

2. Children must not play with the appliance.

3. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

4. Cleaning and user maintenance must not be carried out by
children without supervision.

5. Never leave children or persons with reduced physical, sensory,




or mental capabilities unattended near the appliance. Never leave
infants, elderly, or sick persons directly under the airflow of the
appliance.

6. Use the fan only for the purposes described in this manual.

7. This appliance is intended exclusively for private, household use
and for its intended purpose. It is not suitable for commercial use.
8. Do not use the appliance outdoors.

o. AWARNING: The electrical connection and installation of the
ceiling fan must be carried out by a certified and qualified electrician
and always in accordance with national electrical installation
regulations.

10. ACAUTION: Before installing the fan, switch off the power
supply at the main distribution board. Disconnect the fan from the
power supply before installation or servicing.

11. Ensure that your mains voltage corresponds to the voltage
stated on the rating label of the appliance.

12. ACAUTION: The fan must be properly grounded (earthed).

13. Ensure that the power cable is correctly grounded to avoid the
risk of electric shock.

14. AWARNING: If you notice any unusual wobbling movement,
stop using the ceiling fan immediately and contact the
manufacturer, service agent, or a suitably qualified person.

15. The fan must be installed in areas with good air circulation.

16. The fan must be installed on a flat and dry surface in such a
way that the blades are positioned at a height of at least 2.3 meters
above the floor.

17. During installation, ensure there is a minimum distance of 15
cm between the blade tips and the wall, as well as from the ceiling.
Note that the greater this distance, the better the airflow
performance of your fan.

18. The mounting support must be capable of supporting at least
68 kg to ensure safe installation.

19. The light fixture model installed on this fan has been designed
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specifically for this purpose.

20. Do not connect the fan to a dimmer switch. This may cause
motor noise (or even damage) and unsatisfactory performance.

21. It is not recommended to operate the ceiling fan simultaneously
with gas appliances in the same room.

22. Before switching on the fan, check that all connections are
secure and firmly fastened.

23. /A WARNING: Due to the natural movement of the fan, some
connections may become loose. Check the support connections,
brackets, and blade attachments twice a year to ensure they remain
secure.

24. Keep the appliance away from heat sources, direct sunlight,
moisture (never immerse it in any liquid), and sharp edges.

25. Do not use the appliance near bathtubs, showers, sinks,
swimming pools, etc., where it may get wet or come into contact
with water.

26. To protect against electric shock, keep the fan, plug, and cable
away from water or other liquids.

27. Unplug the appliance, when moving it from one location to
another, before attaching or removing parts, and before cleaning.
28. Do not operate the appliance unattended. If you leave the
room, always switch off the appliance.

29.A CAUTION: Never attempt to stop the fan blades while they
are in motion.

30.A CAUTION: To avoid injury, do not insert or allow any object
to interfere with the fan blades when the appliance is connected to
the power supply or in operation. Avoid contact with any moving
parts.

31.A CAUTION: Do not place clothing or other objects on the fan.
BZ.A CAUTION: Do not use the appliance near curtains.

33. Periodically check the appliance and its power cord for any signs
of damage.

34. AWARNING: Do not use the appliance if it has been damaged
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or if there are visible signs of defects. To avoid potential hazards, do
not attempt to repair the appliance yourself. Contact a qualified
technician for repair. Use only original spare parts.

35. Do not attempt to repair the appliance yourself. Always contact
an authorized technician.

36. AWARNING: Use only original spare parts. The use of
accessories not recommended or sold by the manufacturer may
cause hazards.

37. The light source contained in this luminaire shall only be
replaced by the manufacturer, its service agent, or a similarly
qualified person.

38. Do not use the appliance if its surface is cracked.

39. Do not use the appliance if the power cord is damaged, after a
malfunction, or if it has been damaged in any way.

40. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent, or a similarly qualified person in
order to avoid a hazard.

41. Do not use the appliance unless all parts are fully assembled.
42. Do not use or store the appliance in areas containing flammable

materials or gases, or in environments with excessive dust, air
movement, or steam.

43. Do not use the appliance near an open flame or other heating
appliance.

44, AWARNING: Do not use the appliance in the presence of
potentially explosive or flammable liquids or gases.

45. This appliance is not intended for use in barns, stables, or
similar environments.

46. ACAUTION: Keep the appliance away from children and pets.
47. Children must not play with the appliance. To ensure your

children’s safety, keep all packaging materials (such as plastic bags,
boxes, polystyrene, etc.) out of their reach.

ACAUTION: Do not allow small children to play with packaging
materials. Risk of suffocation!
18




48. Your fan may produce slight noise at low speed. This does not
indicate a malfunction or defect, but is due to electrical noise caused
by reduced power.

49. If you do not intend to use the fan for a long period of time,
switch it off and disconnect it from the power supply.

BATTERY SAFETY INSTRUCTIONS OF REMOTE CONTROL

1. Batteries should be kept away from children.

2. Batteries must be correctly installed following the correct polarity.

3. Different types of batteries or new and used batteries should not be used together.

4. Never use batteries with electrolyte leaks or cracks.

S.ACAUTION: Never swallow the battery. If the battery is swallowed, seek medical attention
immediately.

6. Never short-circuit battery terminals or attempt to open batteries.

7./\ WARNING: Remove the batteries if the remote control is not used for a long time to avoid
battery fluid leakage.

8. Do not expose the remote control to sunlight.

9. Check the cover so that it remains closed.

10. ACAUTION: Do not attempt to charge expired or non-rechargeable batteries. Buy new
rechargeable batteries.

11. Batteries should not be exposed to excessive heat.

12. /A CAUTION: Never dispose of batteries in a fire. Risk of explosion and fire!

13. Batteries must be replaced in accordance with applicable disposal regulations. Please bring
used batteries to a dedicated recycling center where they will be treated in an environmentally
friendly manner.

PARTS IDENTIFICATION

. Receiver

. Mounting bracket

. Upper canopy

. Downrod

. Blade

. Decorative cover

. Mounting bracket screw
. Blade fixing screw

. Counterweight

10. Remote control with wall holder and screws

O 0 NO Ul A WN -
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REMOTE CONTROL

. FAN: Fan ON/OFF button

LSK f Button to increase / decrease the fan rotation speed
. LIGHT: Light ON/OFF button

. & : Button to select the light color temperature 6—— P
Q t: Button to increase / decrease the brightness

. TIMER: Timer setting button

. MODE F/R: Mode selection / Direction (Forward/Reverse) button

NouhAwWNHF

CEILING FAN INSTALLATION

&WARNING: The electrical connection and installation of the ceiling fan must be carried out by a
certified and qualified electrician and always in accordance with national electrical installation
regulations.

The motor / downrod / canopy and LED kit are pre-assembled.

1. Remove all packaging materials and keep them away from infants and children.

2. Install the mounting bracket at a suitable location on the ceiling (taking into account the safety
instructions) and secure it firmly using the screws provided.

INSTALLATION ON A WOODEN CEILING

i NOTE: The mounting screws included in the package are for a concrete wall. For constructions
from other material, e.g., wooden structures, the appropriate type of screw should be used.

INSTALLATION ON A CEMENT CEILING

Install the mounting bracket at a suitable location on the ceiling (taking into account the safety
instructions) and mark the positions for the holes to be drilled. Remove the bracket and drill two
holes in the concrete ceiling corresponding to the diameter of the supplied wall plugs (anchors).
Insert the wall plugs into the holes and tap them in using a hammer. Position the bracket correctly
and secure it firmly using the supplied screws and nuts.

1 NOTE: The fixing screws included in the package are intended for concrete ceilings. For
structures made of other materials, e.g. wooden constructions, the appropriate type of screws
must be used.

3. Secure the blades to the motor housing using 2 fixing screws for each blade: Position each blade

/()



in place by aligning the holes of the blade with the corresponding holes on the motor housing. Then
carefully tighten the 2 screws for each blade until you are sure that the blades are firmly secured to
the motor and there is no risk of them coming loose during operation.

—_—

4. Then hang the ball joint and the fan onto the mounting bracket. Rotate the downrod until the
ball joint locks into the mounting bracket (the concave groove of the ball joint must fit onto the
protrusions of the bracket). Make sure that the guide pin of the bracket is properly positioned in the

slot of the ball joint. =
c‘;; N
B— (ﬁ e
— %D
A —
N

A. Concave groove of the ball joint

B. Protrusions of the mounting bracket
C. Downrod

5. For added safety, secure the supplied safety cable, ideally to a point independent of the
mounting bracket, for example to a hook screw installed in a concrete ceiling.

7. Then make the electrical connections following the instructions below:

AWARNING: Before proceeding with the electrical connections, read the safety instructions
carefully. Before any connection, make sure to turn off the power supply. Turn on the power supply
only when the fan installation is fully completed. Electrical connections must be made in accordance
with current regulations and by a qualified electrician.

CONNECTING TO POWER SUPPLY
o Carefully place the supplied insulating covers on the ceiling wires (live and neutral) to ensure
double insulation.




e Connect the power supply wires (Neutral N and Phase L) to the corresponding terminals of the
terminal block mounted on the ceiling base of the fan, as shown in the image below.

i NoTES:
* When making the connections, properly connect the copper conductors of the wires into the
terminal block.
e Make sure the wire conductors are correctly inserted into the terminal block and that no bare
copper is exposed outside the terminal, to avoid the risk of short circuits or electric shock.

CONNECTING THE RECEIVER TO POWER SUPPLY
Connect the plug (AC INPUT) coming from the terminal block with the power supply wires located
on the ceiling base to the corresponding (AC INPUT) socket of the receiver.

CONNECTING THE RECEIVER TO THE FAN AND LIGHT

e Connect the MOTOR plug coming from the fan support shaft to the corresponding socket on the
receiver marked MOTOR.

e Connect the LED plug coming from the fan support shaft to the corresponding socket on the
receiver marked LED.
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8. Once you have completed the electrical connections, place the top cover on the corresponding
guides on the mounting base and rotate the cover counterclockwise to lock it into place. To unlock,

turn the cover clockwise.
/—\ Tum Tum

/
/ t.numer clockwise clockwise

\f%bﬁ =

i NOTE: If during operation, the fan is heard to creak, double-sided tape a counterweight to a
blade and test. If the squeaking persists, try the same procedure with the remaining fins.

OPTIONAL REMOTE WALL BASE INSTALLATION

If you want to mount the remote control stand, find a suitable spot on the wall and mark the holes
to be drilled. Remove the support base and drill by making 2 holes. Then insert the dowels into the
holes and press them in using a hammer. Place the support base in the appropriate position and
secure it well with the screws and washers.
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USE OF REMOTE CONTROL

1. Use the remote control to set the fan speed and turn on / off the light and fan, select the
brightness level, set the desired turn-off time via the timer and change the direction of the blades.
2. Open the battery cover on the remote control and insert the batteries following the correct
polarity (batteries are not included in the package).

3. Place the cover back in place.
4. Point the remote control towards to sensor and press the button you want for the corresponding
function.

1 NOTE: If you do not use the appliance for a long time, please remove the batteries from the
remote control to avoid battery fluid leakage.

REMOTE CONTROL WITH RECEIVER PAIRING PROCEDURE

By default, the remote control and receiver are already paired. In the rare event that the remote
control is not connected to the receiver, follow these steps:

1. Turn off the power supply.

2. Wait a few seconds and then turn the power back on.

3. Within 20 seconds of power on, press and hold the FAN button on the remote control for about
8-10 seconds, pointing the remote control at the fan sensor.

4. The receiver beeps when pairing is complete. You will then be able to use your remote control to
control your ceiling fan.

REMOTE CONTROL PAIRING PROCEDURE WITH OTHER CEILING FANS OF THE SAME MODEL

If you have multiple ceiling fans of the same model installed, it is possible to control them all with a
single remote control.

Repeat the REMOTE CONTROL TO RECEIVER PAIRING PROCEDURE above with all other ceiling fans
you wish to sync to the same remote control.

USING THE APPLIANCE

HOW TO SWITCH ON THE FAN

Switch on the fan by pressing the FAN button on the remote control. The default fan speed is speed
3.

To turn off the fan, press the FAN button again.

SELECTION OF OPERATING SPEED
Select the fan rotation speed by pressing the speed control button on the remote control. The fan
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has 5 available speed settings:
e Very low (1)
e Low (2)
e Medium (3)
e High (4)
¢ Very high (5)
Press the =%+ key to increase the speed.
Press the =% - key to decrease the speed.
1 NOTE: The number of lines visible on the remote control display corresponds to the selected
speed.

OPERATING PROGRAM SELECTION
The fan has 3 operating modes:

e NORMAL (steady continuous operation at selected speed)

e SLEEP (the ceiling fan automatically reduces its speed by one level every 30 minutes. Select the
starting speed before activating the SLEEP function. MODE SLEEP is displayed on the remote
control screen when this function is activated)

e ECO (the ceiling fan operates in eco mode at a high level of energy efficiency, between speeds 1
and ECO MODE appears on the remote control screen when this mode is activated.

Press the MODE F/R button to select the desired operating program among the three above.

i NOTE: Fan speed cannot be adjusted during ECO and SLEEP programs.

ACTIVATION AND LIGHTING ADJUSTMENT PROCEDURE

You can turn the light on/off by pressing the LIGHT button on the remote control.

Select the desired color temperature by pressing the buttor @ on the remote control (3000°K /
4000°K / 5000°K).

Press thely + button to increase the light intensity.

Press the) — button to dim the light.

TIMER

The timer can be set to turn off the fan at a certain time (up to 12 hours).

Press the TIMER button on the remote control to set the desired turn-off time. Each key press
corresponds to a 1-hour increment.

To turn off the timer, press the TIMER button until the corresponding indicator on the remote
control disappears, or turn off the fan manually.

SETTING WINTER / SUMMER OPERATION

Change the rotation direction of the fan by pressing the corresponding button on the remote
control.

A WARNING: Press and hold the fan direction change button **ONLY** when the fan is
completely stopped. Pressing and holding the direction button while the fan is rotating may damage
the motor, which is not covered under the warranty.

Press and hold the MODE F/R button for 3 seconds to change the direction of the blades. By default
your ceiling fan rotates counterclockwise (summer mode).

F or R will appear on the display.
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e F forward = S = Summer = counterclockwise rotation (summer mode)
¢ R reverse = W = Winter = clockwise rotation (winter mode)

CLEANING

AWARNING: Before cleaning your device, carefully read the safety instructions.

1. Always make sure that the appliance is unplugged before cleaning it.

2. Wipe the body of the device with a soft damp cloth and wipe well to dry.

3. Be careful not to let the cord and the appliance come into contact with water.

4. Do not use anything abrasive that can scratch or damage the appliance. Do not use a wire brush
or other abrasive utensils for cleaning. Do not use chemical solvents (such as benzene, alcohol or
gasoline) as they may cause irreversible damage to the unit.

It is recommended that you regularly check the condition of the ceiling fan and ceiling fan mount
(at least twice a year depending on use). Due to frequent use of the ceiling fan, the screws tend to
loosen over time. Check and tighten the screws of the mounting base, fins, motor cover and LED
light if necessary.

STORAGE

1. Always unplug the appliance before storing it.

2. The appliance should be disassembled before storing.

3. Always store the appliance in a well-ventilated, humid, safe and clean place. For the better
protection of the appliance, store it in its original packaging.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES
This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.

DISPOSAL OF BATTERIES
This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries of this product should
not be disposed of with other household waste at the end of their life cycle.
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PRODUCT FICHE

Information requirements for comfort fan

LIFE GRANDE APELIOTES

Description Symbol | Value Unit
Maximum fan flow rate F 334.5 m3/min
Fan power input P 39.0 w
Service value Sv 8.6 (m3/min)/W
Standby power consumption Pss 0.38 W
Seasonal electricity consumption Q 12.9 kWh/a
Fan sound power level Lwa 51.8 dB(A)
Maximum air velocity C 33 meters/sec

Measurement standard for service
value

(EU) No 206/2012+(EU)2016/2282
IEC 60879 :1986/COR1:1992

EN 50564:2011

EN IEC 60704-1:2021

EN IEC 60704 -2-7:2020

Contact details for obtaining more
information

SUN SA

lonias Kalochori

570 09 Thessaloniki
Greece

TEL. 430 2310 700.777
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Made in China C € —

Iwviag Kahoxwpl, 570 09 Osocahovikn, EAAGSa, THA. +30 2310 700.777
S U n Tonias Kalochori, 570 09 Thessaloniki, Greece, TEL. +30 2310 700.777

e-mail: info@sun.gr - www.life.gr
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